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Sicherheitshinweise für die AR15A4 Trigger
Guard Assembly
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der AR15A4 Trigger Guard Assembly von Colt. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um einen sicheren Gebrauch des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese die
folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die AR15A4 Trigger Guard Assembly nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Trigger Guard Assembly auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Trigger Guard Assembly nur in Verbindung mit kompatiblen AR15/M4 oder M16 Modellen.
Achte darauf, dass die Waffe immer entladen ist, bevor du die Trigger Guard Assembly installierst oder
entfernst.
Trage stets geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der Nutzung.
Vermeide es, die Trigger Guard Assembly zu manipulieren, wenn die Waffe geladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Trigger Guard Assembly:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne die bestehende Trigger Guard, falls vorhanden.
Positioniere die AR15A4 Trigger Guard Assembly an der vorgesehenen Stelle und befestige sie mit
den mitgelieferten Schrauben.
Überprüfe, ob die Assembly fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Nutzung der Trigger Guard Assembly:2.

Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie benutzt.
Achte darauf, dass du die Trigger Guard Assembly nicht beschädigst oder verstellst.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung, während du sie benutzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Trigger Guard Assembly gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder
metallische Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile der Assembly umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller oder einen Fachhändler wenden.
Bitte halte alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereit, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Sei immer
vorsichtig und verantwortungsbewusst im Umgang mit deiner AR15A4 Trigger Guard Assembly und befolge alle
gesetzlichen Bestimmungen.



AR15A4 Trigger Guard Assembly Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15A4 Trigger Guard Assembly by Colt. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide
carefully to understand how to use the Trigger Guard Assembly safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the Trigger Guard Assembly.
Store the Trigger Guard Assembly in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the Trigger Guard Assembly for any signs of wear or damage.
Follow all manufacturer instructions for the use of the Trigger Guard Assembly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Trigger Guard Assembly is compatible with your firearm model (AR15/M4, M16, AR15).
Do not use the Trigger Guard Assembly if it appears damaged or defective.
Avoid exposure to extreme temperatures or moisture, as these conditions may affect the performance of
the assembly.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required
equipment.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:2.

Remove the existing trigger guard from your firearm by unscrewing it from the lower receiver.
Align the new AR15A4 Trigger Guard Assembly with the mounting holes on the lower receiver.
Secure the assembly in place using the screws provided, ensuring that it is tightly fastened.

Usage:3.

Once installed, ensure that the Trigger Guard Assembly functions correctly by checking for any
obstructions.
Familiarize yourself with the operation of the Trigger Guard Assembly and how it interacts with the
trigger mechanism of your firearm.

PostInstallation Check:4.

After installation, perform a function check to ensure that the trigger operates smoothly and
safely.
If any issues are detected, discontinue use and consult a qualified gunsmith for assistance.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the Trigger Guard Assembly becomes damaged beyond repair, dispose of it responsibly, ensuring that it
cannot be reused in a manner that could pose a safety risk.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15A4 Trigger Guard Assembly, please refer to the
manufacturer’s contact information included with your product packaging or visit the manufacturer's website for
additional resources.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15A4
Trigger Guard Assembly. Always prioritize safety when handling firearms and stay informed about best practices
for firearm maintenance and usage. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Conjunto de Guardamontes AR15A4 de Colt
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Guardamontes AR15A4 de Colt. Este producto está diseñado para ser utilizado
con rifles AR15/M4 y M16. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo del producto. Esta guía cumple con la Regulación General de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de la instalación y uso del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o si no está funcionando correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el guardamontes solo con rifles AR15/M4 y M16 compatibles.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Evita el contacto con partes móviles durante la instalación.
Usa herramientas adecuadas y sigue las instrucciones para evitar lesiones.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al instalar o manipular
el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.

Instalación:2.

Retira el guardamontes viejo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el nuevo guardamontes AR15A4 en su lugar.
Fija el guardamontes utilizando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén bien
ajustados, pero evita apretarlos en exceso.
Realiza una inspección final para asegurarte de que el guardamontes esté correctamente instalado
y seguro.

Uso:3.

Utiliza el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área esté despejada antes de disparar.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos de armas.
No deseches el producto en la basura común. Consulta con un centro de reciclaje o un punto de recogida
autorizado.
Asegúrate de que el producto no esté en condiciones de ser utilizado antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el Conjunto de Guardamontes AR15A4 de Colt, consulta
la documentación del fabricante o busca un punto de contacto en la UE para consultas sobre seguridad.



Guide de sécurité pour l'assemblage de garde de
détente AR15A4
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'assemblage de garde de détente AR15A4. Ce document te fournira
des informations essentielles pour assurer une utilisation sécuritaire de ce produit. Il est important de lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que l'assemblage de garde de détente AR15A4 est utilisé uniquement avec les modèles
compatibles (AR15/M4, M16).
Vérifie régulièrement l'état de l'assemblage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours le produit dans un environnement sûr et contrôlé.
Porte des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de l'installation ou
de l'utilisation.
Ne pointe jamais l'assemblage vers une personne ou un animal, même lorsqu'il est en mode sécurisé.
Assuretoi que l'assemblage est correctement installé avant chaque utilisation.
En cas de doute sur l'utilisation sécuritaire, consulte un professionnel.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation de l'installation1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Consulte le manuel d'utilisation du fusil pour des instructions spécifiques sur l'installation de
l'assemblage.

Installation2.

Retire toute source d'alimentation du fusil avant de commencer l'installation.
Suis les étapes suivantes pour installer l'assemblage de garde de détente :

Localise l'emplacement du garde de détente sur le fusil.
Aligne le garde de détente avec les trous de montage.
Fixe le garde de détente en utilisant les vis fournies, en veillant à ce qu'il soit solidement en
place.

Utilisation3.

Avant chaque utilisation, vérifie que l'assemblage est correctement installé.
Utilise le produit conformément aux instructions du fabricant et aux lois en vigueur.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit à la poubelle. Suis les réglementations locales concernant l'élimination des
équipements de tir.



Si possible, retourne le produit à un point de collecte agréé ou à un revendeur pour un recyclage
approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'assemblage de garde de détente AR15A4,
consulte un professionnel qualifié ou un revendeur autorisé. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à
portée de main pour faciliter la communication.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Ta sécurité est notre priorité. Utilise le produit de manière
responsable et en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Assemblaggio del Guardia del Grillo AR15A4
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Guardia del Grillo AR15A4 di COLT. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Verificare sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Segnalare immediatamente qualsiasi difetto o malfunzionamento al rivenditore.
Consultare le avvertenze specifiche prima dell'installazione e dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da schegge o
detriti.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche di progettazione.
Assicurarsi che il prodotto sia completamente installato prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti non sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovere eventuali componenti esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione del nuovo
guardia del grillo.
Posizionare il guardia del grillo in modo che si allinei correttamente con il corpo dell'arma.
Fissare il guardia del grillo utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Controllare che non ci siano spazi o movimenti indesiderati.

Uso:3.

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di sicurezza per assicurarsi che il guardia del grillo sia
fissato correttamente.
Utilizzare il prodotto solo in conformità con le normative locali e nazionali sulle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non abbandonare il prodotto in luoghi non autorizzati o in natura.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere il numero di serie e la prova di acquisto a
portata di mano.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguire attentamente queste istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente con l'Assemblaggio del Guardia del Grillo AR15A4. Se si riscontrano problemi o dubbi,
non esitate a contattare il supporto per assistenza.



Bruksanvisning for AR15A4 Trigger Guard
Assembly
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15A4 Trigger Guard Assembly fra Colt. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner for å sikre
trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for å sikre trygg bruk i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR).
Vær oppmerksom på at dette produktet ikke er et leketøy og ikke er ment for barn.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at alle deler er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Bruk passende verneutstyr når du håndterer eller installerer produktet.
Følg alltid instruksjonene for bruk og installasjon nøye.
Ikke overskrid anbefalte spesifikasjoner eller bruksområder for produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner før du begynner installasjonen.
Samle nødvendig verktøy: skrujern, skruer og eventuelt annet tilbehør.

Installasjon:2.

Plasser trigger guard assembly på den angitte delen av AR15A4riflen.
Sørg for at alle festepunkter er riktig justert.
Bruk skruene for å feste trigger guard assembly sikkert.
Kontroller at det ikke er noen løse deler etter installasjonen.

Bruk:3.

Før du bruker riflen, kontroller at trigger guard assembly er korrekt installert.
Unngå å håndtere riflen med trigger guard assembly i en usikker posisjon.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for håndtering av skytevåpen.

Avhendingsinstruksjoner
Avhend produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avhending av skytevåpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for sikkerhetsforespørsel og støtte.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Osłony
Spustu AR15A4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Osłony Spustu AR15A4. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa
produktów. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem osłony spustu.
Nie modyfikuj ani nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Unikaj kontaktu z wodą i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał osłony.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby nie uszkodzić innych części broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja Zestawu Osłony Spustu2.

Zdejmij istniejącą osłonę spustu, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową osłonę spustu w odpowiednim miejscu.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania osłony, upewniając się, że są dobrze dokręcone, ale nie
nadmiernie.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie przemieszcza się.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu osłony, upewnij się, że wszystkie mechanizmy broni działają prawidłowo.
Regularnie kontroluj osłonę spustu w celu wykrycia ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem producenta. Upewnij się, że posiadasz informacje o produkcie, takie jak model i
numer seryjny, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za zapoznanie się z tą instrukcją. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje zadowolenie z
produktu jest dla nas najważniejsze.



AR15A4 TRIGGER GUARD ASSEMBLY Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Colt AR15A4 Trigger Guard Assemblyn. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
luotettava käyttö. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain laillisesti ja vastuullisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja niiden osia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ettei siinä ole ammuksia ennen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue valmistajan ohjeet ennen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha liipasinkaari tai suojus, jos tarpeen.
Asenna AR15A4 Trigger Guard Assembly seuraavasti:

Aseta suojus paikalleen ja varmista, että se istuu tiukasti.
Kiinnitä suojus paikoilleen mukana tulevilla ruuveilla.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja että suojus on turvallinen.

Käyttö3.

Kun tuote on asennettu, tarkista se uudelleen varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Jos huomaat ongelmia tai vikoja, lopeta tuotteen käyttö välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä vaarallisten materiaalien
hävittämiseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä tai asennuksessa, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta
mahdollista palvelua.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit Colt AR15A4 Trigger Guard Assemblyn. Oikealla käytöllä ja huolellisuudella voit nauttia
turvallisesta ja luotettavasta käytöstä. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja.



Säkerhetsanvisningar för AR15A4 Trigger Guard
Assembly
Introduktion
Tack för att du valt AR15A4 Trigger Guard Assembly från Colt. Denna produkt är designad för att förbättra
säkerheten och funktionaliteten hos ditt vapen. Det är viktigt att läsa och följa dessa säkerhetsanvisningar
noggrant för att säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation av trigger guard assembly.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation2.

Ta bort den gamla trigger guard assembly om det behövs.
Placera den nya AR15A4 Trigger Guard Assembly på rätt plats.
Fäst med de medföljande skruvarna och kontrollera att allt sitter ordentligt.

Användning3.

Följ alltid säkerhetsprocedurer vid användning av vapnet.
Kontrollera att trigger guard assembly fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av AR15A4 Trigger Guard Assembly, vänligen kontakta
tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att du har produktens serienummer till hands för
snabbare hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR15A4 Trigger
Guard Assembly. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Pokyny pro bezpečnostní používání AR15A4
Trigger Guard Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli zakoupit AR15A4 Trigger Guard Assembly od společnosti Colt. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Je důležité se s těmito
pokyny seznámit a dodržovat je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu a podle pokynů.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s AR15A4 Trigger Guard Assembly dodržujte všechny bezpečnostní standardy pro zbraně.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy vybitá před prováděním jakýchkoli úprav.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky během instalace.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při používání zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace2.

Odstraňte starý kryt spouště, pokud je to nutné.
Umístěte nový AR15A4 Trigger Guard Assembly na správné místo.
Upevněte kryt pomocí doporučených šroubů a nástrojů.
Zkontrolujte, zda je kryt správně namontován a pevně drží.

Použití3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti.
Ujistěte se, že spoušť je plně funkční a že kryt nebrání jejímu pohybu.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že výrobek již není použitelný, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
místní úřady nebo na příslušné bezpečnostní orgány ve vaší zemi. Mějte na paměti, že je důležité hlásit jakékoli



nehody nebo potenciální nebezpečné situace, abyste přispěli k ochraně ostatních uživatelů.

Děkujeme, že jste si přečetli tento dokument. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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